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  MARI JUNGSTEDT


  Det fjerde offer


  Kriminalroman


  Oversat fra svensk af Kamilla Jørgensen


  PEOPLE’SPRESS


  Til Sebbe med love


  VED FØRSTE ØJEKAST så alt ud til at være, som det plejede. Det afsidesliggende hus på bakken inde bag stenmuren. Bilen, der som sædvanligt stod parkeret på gruset ved affaldsspandene. Den stenede jord, der her og der var dækket af tyttebærbuske og mos. De krogede fyrretræer, hvis kroner gyngede uroligt i vinden. Og terrassen mod havet, der virkede helt nøgen i gråvejret, vintertom og ryddet for havemøbler og gasgrill. Vinduesskodderne i stueetagen var lukket ned og gjorde det umuligt at kigge ind. Det var tydeligt, at familien var kommet sent hjem aftenen før og var gået direkte i seng uden at pakke ud.


  Så snart hans far havde parkeret, sprang drengen ud og skyndte sig op mod hoveddøren, bøjede sig fremover i blæsten. Det var efterårsferie, og de skulle i svømmehallen. Han var blevet så glad, da hans bedste venner havde ringet og fortalt, at familien ville komme hjem tidligere end beregnet.


  Men da han nærmede sig huset, tøvede han og satte farten ned. Der var noget galt. Hoveddøren stod på vid gab, et vindue smækkede op og i på første sal. På den rundede stentrappe op til hoveddøren var tydelige mørke aftegninger.


  “Hallo?” råbte hans far, da han havde indhentet ham. Med bekymring i blikket. “Er der nogen hjemme?”


  Intet svar. Kun suset i fyrretræskronerne og havet, der slog ind mod stranden langt under dem. Der var lys i køkkenet.


  “Skal vi ikke ringe på?” spurgte drengen.


  “Vent.”


  Hans far lagde den ene hånd på sønnens skulder, så sig omkring. Gjorde tegn til ham om at blive stående, før han gik op ad trappen. Et blik ind i entréen var nok til at vide, at der var sket noget alvorligt. De mørke aftegninger fortsatte hen over gulvet. En lampe i farvet glas var knust, glasskårene skinnede i det grå dagslys fra vinduerne.


  “Hvad fanden …?”


  Han vendte sig brat om.


  “Der må være sket noget her. Vent i bilen, mens jeg ser efter. Og lås dørene indefra.”


  “Men far …”


  “Gå tilbage til bilen.”


  Tonen fik drengen til at adlyde. Ængsteligt gik han nogle skridt baglæns og fulgte sin far med blikket.


  Den store, brede mand blev et øjeblik stående i den svagt oplyste gang, lyttede efter lyde, der ikke var der. Så begyndte han at gå videre og kom ind i stuen. Der fik han øje på hende. Først hendes bare fødder, solbrændte med de lyserøde lakerede tånegle, og benene dækket af en tynd natkjole med blondekant. Hun lå på stengulvet neden for trappen. Hendes vidtåbne øjne stirrede op i loftet, og der var løbet blod ud af munden, brystkassen under morgenkåben var mørkerød. Næsten sort. Hendes lyse hår var uglet.


  Hans blik blev mørkt, mens han betragtede hendes ansigt. Huden var næsten gennemsigtig. Han tog hendes kolde hånd i sin, lagde mærke til, at hun havde taget vielsesringen af. Ingen antydning af puls. Han mærkede på halsen. Ingenting.


  Han rejse sig og så sig om. Der manglede malerier på væggene, bronzeskulpturen, der havde stået i nichen mellem køkkenet og entreen, var væk. Hylden gabende tom. Han registrerede alt i rummet, en væltet stol, blodpølen på gulvet, glasdørene til vitrineskabet stod på vid gab. På trappen op til første sal opdagede han det næste lig. I hovedet et åbent sår med størknet blod rundt om.


  Uden for vinduet brændte efterårsløvet gyldent. Vinden tudede omkring hushjørnet. Han så sønnens ansigt ude i bilen. Drengene, tænkte han. Drengene. Længere oppe ad trappen stoppede han brat op. En arm, en blodig pyjamas. En glat kind, ung og uskyldig.


  Søvngængeragtigt fortsatte han op til første sal. Hans hoved var tomt og rummede ikke en eneste tanke.


  Han ville aldrig nogensinde blive den samme igen.


  LUFTEN VAR TRYKKENDE, og temperaturen nærmede sig femogtyve grader, selv om klokken kun var lidt over ni om morgenen. Hele august havde været usædvanlig varm, op imod tredive grader om dagen og tyve om natten. Det var tropenætter, selv om Sverige lå så langt fra troperne, man overhovedet kunne komme.


  Klintehamn blev regnet for at være en af Gotlands tættest befolkede steder med omkring femten hundrede indbyggere. Et idyllisk samfund ved havet på øens vestkyst og med en vigtig havn fra hvilken flis, træ og sukkerroer blev sejlet til fastlandet. Om sommeren gik der også både til Stora Karlsö med dens berømte fuglefjelde.


  Indbyggertallet var tilstrækkelig stort til, at der lå et bibliotek, et gymnasium, et lægehus, en idrætsplads og nogle ældreboliger, men ikke stort nok til systembolag eller svømmehal. Rundt om nogle få butikker i centrum bredte byen sig ud med smalle, lige gader, hvor nydelige villaer lå på række i blomstrende haver. Denne sensommermorgen var der stille, og en søvnig stemning hvilede mellem husene. De eneste lyde, der skilte sig ud fra fuglekvidderet i buske og træer, var en svag klirren fra kaffekopper, der var dækket op på havebordene, lyden af en græsslåmaskine og musik fra en radio, der lavmælt trængte igennem de velplejede hækkes tætte løvværk.


  Turistsæsonen var så godt som forbi. De lange køer i Konsum var væk, og den mobile fiskebod i centrum lukket og kørt et andet sted hen. Der var enkelte gotlændere med længere eller senere sommerferie tilbage og en del sæsonarbejdere, hvis kontrakter løb til september.


  Klintehamns beskedne butiksstrøg Donnersgatan var nærmest mennesketomt. Ica havde lige åbnet dørene, og en let skramlen lød, da en ung butiksassistent satte reklameskilte ud med ekstratilbud. Bag Handelsbankens vindue kunne man skimte et par ansatte, der forberedte dagens arbejde. Mauds frisørsalon havde ferielukket, og den eneste restaurant i gaden åbnede ikke før om et par timer. Ved et af bagerens borde på fortovet sad en enlig mand fordybet i den lokale morgenavis med en kop kaffe.


  En ældre kvinde med en hvid solhat på hovedet kom gående hen ad fortovet med en puddel i snor, en far med barnevogn og mobilsnegl i øret marcherede hurtigt og ivrigt snakkende ned ad gaden, mens en pige i seksårsalderen slingrede frem og tilbage ved siden af og forgæves forsøgte at fange sin fars opmærksomhed. Ellers mennesketomt.


  En varevogn drejede om hjørnet. Med hvinende dæk bremsede den op foran Sparbankens kontor ved siden af Ica. En uniformeret mand steg ud af værditransporten, mens hans kollega blev siddende bag rattet. Vagten var kortklippet, knap tredive år og så sig omkring, før han gik hen mod bankens hovedindgang med en firkantet seddeltaske, hvis indhold skulle bruges til hæveautomater og bankernes kasser inden de kommende lønudbetalinger.


  I samme øjeblik gik bagdørene op på en sølvgrå Ford, der stod parkeret foran frisørsalonen på den anden side af gaden. To mænd i mørkt tøj, forsynet med automatvåben, løb hen mod vagten.


  Han skulle lige til at trykke på bankens ringeklokke, der endnu ikke var åbnet, men vendte sig i stedet om. Han stirrede ind i et par øjne omgivet af en elefanthue. Røveren gjorde tegn til ham om at slippe tasken. Manden på konditoriet længere væk havde hævet blikket fra avisen. Han blev siddende med Gotlands Allehanda i hænderne. En af røverne var nået frem til vagtens kollega på førersædet og havde tvunget ham ud af bilen. Damen med hunden var stoppet brat op på fortovet overfor. Med et lettere forvirret udtryk fulgte hun dramaet. Hendes første tanke var, at det drejede sig om en filmoptagelse. Men der var ingen kameraer i sigte. Byens to bankfilialer lå over for hinanden, Handelsbanken på den ene side og Sparbanken på den anden. Personalet var mødt op og havde nu opmærksomheden rettet mod det, der skete uden for vinduerne. Man havde trykket på alarmknappen til politiet. De ansatte fulgte deres instrukser og gjorde intet forsøg på at gribe ind.


  De maskerede mænd rettede deres våben mod vagterne og så ikke ud til at tage sig af den ældre kvinde. Butiksassistenten var gået ind i Ica igen, og manden med barnevognen var forsvundet ud af syne.


  Uden et ord gjorde røverne tegn til de to vagter om at låse varevognens lastrum op, og de turde ikke andet end at adlyde. De fik snart udleveret tre seddeltasker. Derefter løb den ene røver over gaden og fik hjælp af yderligere en maskeret medsammensvoren i Forden, som kastede byttet ind i bagagerummet. Da de var færdige, blev vagterne tvunget til at lægge sig på maven på jorden. Stadig uden et ord. Med våbnene som skjold foran sig sprang de tre røvere ind i deres bil og forsvandt i høj fart. Det hele var overstået på få minutter.


  Få øjeblikke efter at Forden var forsvundet omkring hjørnet og ud på Norra Kustvägen, lød der hvinende bremser, derefter et råb og et bump. Da de to vagter var kommet på benene for at se, hvad der var sket, var røverbilen forsvundet. På jorden ud for Donnersbiblioteket lå en livløs lille pige. Hendes krop var forvredet i en mærkelig stilling. Et stykke længere væk lå en smadret cykel. En barnevogn med en skrigende baby stod efterladt ved kantstenen. Ved siden af pigen sad en mand med rystende skuldre.


  Det eneste spor efter røverne var sorte mærker i asfalten.


  KRIMINALINSPEKTØR ANDERS KNUTAS satte sig tungt på sin gamle skrivebordsstol for første gang den dag og konstaterede, at hans mave hang ud over bukselinningen. Han havde taget på i løbet af sommeren, mindst tre kilo. Der var ingen tvivl. Alle de grillaftner med god vin havde sat deres spor. De havde haft gæster næsten hver aften i sommerhuset i Lickershamn, og det viste sig ubønhørligt på vægten. Hans danskfødte kone Line var usædvanligt socialt anlagt og trivedes med at have folk omkring sig, men han havde spekuleret på, hvorfor hun med så stor ihærdighed havde inviteret folk til middag. Som om hun undgik at være alene med ham. Indtil videre havde han ikke taget emnet op. Han orkede ikke diskussionen. Børnene havde da også taget venner med de få dage, de havde tilbragt i huset. Men de var næsten voksne og havde andet at foretage sig om sommeren. Måske syntes Line, at det blev kedeligt nu, hvor det ofte kun var de to alene hjemme om aftenen. Hun var begyndt at tale om Danmark, at hun savnede det og ville indføre danske traditioner. Pludselig skulle de have smørrebrød på sommerbordet og synge danske sange blandet med de svenske snapseviser. Hun havde foreslået, at de skulle tage til Danmark i julen, selv om de hvert år havde fejret højtiden på hans forældres gård i Kappelshamn. Han forstod ikke, hvad der gik af hende.


  Han sukkede og skubbede tankerne fra sig. I stedet begyndte han at bladre i de papirbunker, der lå i stakke på hans overlæsse de skrivebord. Alle de dokumenter, forhørsudskrifter, vidneoplysninger, redegørelser for det ene og det andet. Han vidste ikke, hvor mange gange han havde fundet stakken frem igen, selv om han inderst inde vidste, at det ikke ville føre en millimeter videre. Heller ikke denne gang. Efterforskningen havde stået stille i over et år.


  Vera Petrov, en femogfyrreårig russisk-tysk dame bosat på Gotland, der i mange år havde været svensk statsborger og gift med en svensk kaptajn, Stefan Norrström, fra den lille by Kyllaj, var internationalt eftersøgt for to mord begået på øen fire år tidligere. Hendes mand var mistænkt for medvirken. De havde begge haft politiet i hælene, men det var lykkedes dem i sidste øjeblik at flygte med gotlandsfærgen og bagefter videre ud af landet. Under den hektiske politijagt på båden havde Vera Petrov født et barn. Politiet havde fået flere tips om, at parret befandt sig i Den Dominikanske Republik, men hver gang man var kommet på sporet af dem, var de undsluppet. Efterforskningen var Knutas’ hidtil største karrieremæssige fiasko.


  Det bankede på døren, og Karins spinkle skikkelse dukkede op i døråbningen, hans nærmeste kollega var morgenfrisk som han selv. Alle de smukke dage i løbet af sommeren havde givet hende en klædelig kulør, og hun så frisk ud på trods af tidspunktet. Klokken var ikke mere end syv. Hun havde to rygende varme kopper kaffe i hænderne, og på den ene kop hvilede en lille, flad pakke.


  “Må jeg forstyrre?”


  “Selvfølgelig. Tag plads bag bunkerne. Et afbræk fra den her elendighed er kun velkomment.”


  Han ryddede bordet og fandt piben frem fra den øverste skrivebordsskuffe. Karin stillede kopperne ned og lagde pakken foran ham. Hun smilede og blottede sit brede mellemrum mellem fortænderne.


  “Tillykke!”


  Knutas så forvirret på sin kollega. Hendes cowboybukseklædte ben og hættetrøjen med en elguitar trykt på brystet fik hende til at se ti år yngre ud end seksogfyrre. Hun havde fået ny frisure, konstaterede han. På det sidste havde hun ladet sit korte hår vokse helt ned til skuldrene. Han syntes, det rammede hendes ansigt ind på en blødere facon. Nu var det kort igen.


  “Hvor er du fin i håret,” sagde han høfligt.


  “Tak.” Hendes slanke hånd for op mod panden og hev let i nogle hårtotter. “Jeg har fået pandehår. Det er lidt uvant.”


  “Hvad er anledningen?” spurgt Knutas og tog pakken op.


  “Det var Jannes idé. Han har plaget mig om at blive korthåret.”


  “Aha,” sagde Knutas afmålt. “Men jeg tænkte ikke på din frisure.”


  Han var ikke det fjerneste interesseret i Karins kærestes mening om hendes udseende. Han holdt pakken op og rystede den.


  “Forsigtig,” formanede hun. “Den er skrøbelig. Ved du ikke, at det er din navnedag i dag?”


  “Hvad? Nej, ikke nu igen,” sagde han og grinede.


  Navnedage var ikke noget, man fejrede i hans familie. Og det faktum, at Knutas’ forældre af en eller anden uforklarlig årsag havde valgt Bartholomæus som hans mellemnavn, var noget, han helst ville glemme. Præcis derfor var det typisk, at Karin var kommet i tanke om det. Og gjorde det hvert år.


  “Men du skulle ikke have købt noget …,” koketterede han, mens han ivrigt flåede papiret af.


  Indeni lå to sammenrullede billetter med en sløjfe i sort og gult rundt om.


  “Hvad er det her?”


  “Billetter til fodboldkampen AIK-Djurgården på Råsunda Stadium om tre uger,” sagde Karin. “Til to personer. Og betingelsen er, at du tager mig med.”


  “Men hvordan skal det kunne lade sig gøre? Det er jo i Stockholm.”


  “Har du glemt det weekendkursus, vi skal på? På politiskolen? Elvte til tolvte september. Vi går med til kampen søndag aften i stedet for at tage hjem. Så må vi tage en ekstra overnatning.”


  Hun spærrede drillende øjnene op og grinede.


  Karin var dedikeret fodboldfan, hun havde spillet hele sit liv og trænet damerne på Visbyholdet P18 i flere år. At Knutas var inkarneret AIK-fan var et velkendt faktum.


  “Sikke en gave – tak skal du have. Det er alt for meget.”


  Knutas’ stemme blev grødet. Han rejste sig og gav Karin et kram. Det var længe siden, nogen havde udvist sådan en betænksomhed mod ham.


  “Ja ja,” sagde hun. “Det var ren egoisme, bare rolig.”


  Hendes blik faldt på bunkerne på bordet.


  “Hvad laver du?”


  “Petrov-sagen. Forsøger at finde nye spor.”


  “Aha.”


  Karin brød sig ikke om at blive mindet om Petrov-sagen. Under politijagten havde hun faktisk støvet parret op i den kahyt, hvor de havde gemt sig, men ladet dem løbe, efter hun havde hjulpet til med at forløse barnet. Den forklaring, som kollegaen var kommet med, da hun senere afslørede sin hemmelighed for Knutas, var, at hun havde følt en særlig forståelse for Petrov, fordi kvinden havde hævnet sig på sin søsters voldtægtsmænd og mordere. Desuden påvirkede fødslen hende på et dybere plan. Da hun selv var blevet gravid efter en voldtægt som femtenårig, havde hun bortadopteret barnet umiddelbart efter fødslen, noget hun havde fortrudt hele livet.


  Knutas, der stadig var den eneste, som kendte Karins hemmelighed, havde længe tumlet med hendes bekendelse og spekuleret frem og tilbage på, hvordan han skulle håndtere det dilemma, han var havnet i. Til sidst havde han besluttet ikke at afsløre sin kollega. Den kendsgerning bidrog naturligvis til, at han led særligt meget under, at sagen forblev uopklaret. Så længe Vera Petrov var på fri fod, måtte han bære skylden på sine skuldre.


  Karin drak det sidste af sin kaffe og rejste sig brat.


  “Okay. Sig til, hvis du har brug for hjælp.”


  Døren smækkede i.


  Men hendes duft blev hængende i rummet.


  MORGENLYSET TRÆNGTE IND gennem de tynde bomuldsgardiner. Mønsteret var blåstribet for at give et maritimt udseende. I virkeligheden boede de temmelig langt fra havet i hvert fald under gotlandske forhold. Emma var barnligt begejstret for New England-design, der gav associationer til store huse ved havet på den amerikanske østkyst. Hun havde tilbragt nogle uger på ferieøen Martha’s Vineyard med sine forældre en sommer som teenager, og besøget havde gjort et stærkt indtryk på hende. Hun havde haft det så sjovt den sommer. Måske var det derfor.


  Hun lod blikket glide rundt i det stille rum. Hvidmalede fyrretræsplanker på gulvet, en brun lædersofa i hjørnet, som var tilpas slidt, og en standerlampe på en trefod, messingdetaljer og matteret glas. Puder og tæpper i gråt, rødt og blåt med stjerner, inspireret af det amerikanske flag. Ikke fordi hun var specielt venligsindet over for USA, men simpelthen fordi hun godt kunne lide stilen. De havde valgt det med en sådan omhu, hende og Johan. Al indbo var skiftet ud for at fjerne hendes eksmand Olles tilstedeværelse i huset. Det var først og fremmest for Johans skyld. For at han skulle føle, at det var deres hjem nu. Inderst inde spekulerede hun på, om det var lykkedes dem. Blikket faldt igen på gardinerne. Stoffet fik hende til at tænke på sit barndomshjem på Fårö. Nogle gange længtes hun tilbage.


  Johans regelmæssige åndedrag var det eneste, hun kunne høre. Han var pakket helt ind i dynen og lå med en smule afstand til hende i sengen.


  Hun stod op, trak gardinerne fra og åbnede terrassedørene ud til haven. Sollyset strømmede ind i værelset. Johan reagerede ved at grynte og putte sig endnu længere ned under dynen. Hun kastede et blik på uret på natbordet. Ikke mere end seks. Hun vågnede ofte tidligt, før uret nåede at ringe. En indgroet vane efter årene som lærer. Hun kravlede ned under dynen igen. Lagde sig på siden og betragtede konturerne af sin mand. Kun det mørke, krøllede hår og lidt af panden var synlig. Som sædvanligt havde han forpuppet sig helt.


  Hun rakte hånden ud og stak den forsigtigt ind under dynen. Sneg den op mod den nøgne skulder, fulgte forsigtigt med fingerspidserne skulderens linje, ned over ryggen. Kærtegnede ham sådan, som hun vidste, at han kunne lide det. Ingen reaktion. Hun trak hånden ud, lod den hvile på lagnet. Et forsøg mere. Hun strøg hans arm, fortsatte ned over hoften og langs ydersiden af låret. Hun hørte sukkene, opfangede dem helt tydeligt.


  “Er du vågen?” hviskede hun.


  Intet svar.


  “Johan?”


  Dyb tavshed.


  Hun tabte modet. Trak hånden til sig.


  Det var håbløst.


  DER VAR KUN plads til én bil ad gangen på den snoede vej, men det gjorde ham ikke noget. Chancen for, at han ville møde nogen i den her afkrog, var nærmest lig nul. Her kørte aldrig nogen. Da han kom nærmere, sagtnede han farten. Så vidt han vidste, havde huset været ubeboet i mange år. Den slags ødegårde lå der en del af rundt omkring på Gotland. Ejendomme, der stod og forfaldt, fordi ejeren, som boede et andet sted, bildte sig ind, at børnene engang ville bo der, eller at de ville beholde ejendommen i familien, hvis en blev interesseret i et renoveringsprojekt i en fjern fremtid. Disse forladte rønner manglede næsten altid kloakering og rindende vand.


  Han var kørt forbi og havde parkeret i en lysning lidt længere væk. Stedet var omhyggeligt udvalgt, han havde været der flere gange for at rekognoscere. Bilen kunne ikke ses fra vejen. Varmen var trykkende, men han beholdt for en sikkerheds skyld den neongule jakke på med teksten Gotlands Kommune på ryggen. Hvis han imod al forventning skulle støde på nogen her i ødemarken. Iklædt kommunens arbejdstøj og med en kasket trukket ned i panden ville han blive taget for en af dem, der var i gang med vejarbejdet nogle kilometer væk. En lige grusvej førte hen til den forfaldne gård. Vildtvoksne egetræer beskyttede mod indsyn på tættere hold, og tætte buske havde i årtier fået lov at brede sig frit i det høje, ufremkommelige græs. Han vidste, at han kunne gå der uden at blive set fra stuehuset. Det havde engang været hvidt, men pudsen var faldet af mange steder. Håndtaget på den simple trædør var næsten rustet væk, det var kun med nød og næppe, at det stadig kunne bruges. Man måtte løfte døren og bagefter skubbe til den på en helt bestemt måde.


  Huset var forfaldent, skorstenen var smuldret væk, og ruderne manglede flere steder. Ude på grunden stod en gammel toiletstol og et køleskab. I den ene side lå en grå, frønnet lade, hvis tag var braset sammen. Den hældede så kraftigt, at den så ud til at kunne vælte når som helst. I den fjerneste ende af grunden lå dasset. Man kunne stadig skelne et afskallet hjerte, som nogen engang havde malet på døren.


  Man skulle tro, at ingen havde sat sin fod på disse kanter i årtier. Men nu stod der tre blanke motorcykler parkeret på bagsiden. Der var lys i køkkenvinduet, og en svag mumlen fra ophidsede stemmer inde fra huset.


  Han blev en kort overgang stående ved muren. Det kildede i maven at stå så tæt på. Han vidste godt, hvad de talte om.


  Med lange skridt gik han hen til den forfaldne lade. Han kunne gemme sig derinde.


  Han ville vente på en gunstig lejlighed.


  JOHAN BERG MÆRKEDE en tydelig trykken i luften, da han steg ud af bilen på parkeringspladsen ved TV- og Radiohuset i Visby. Han så op mod den mørke himmel. Luften var fugtig og lummer. Han kvalte et gab, da han gik ind gennem glasdørene. Kroppen var kraftesløs, og hovedet gjorde ondt. Elin havde hostet og vækket ham flere gange i løbet af natten, og Anton havde haft mareridt. Ikke så mærkeligt, at han altid var træt. Han kunne ikke huske, hvornår han sidst havde fået lov at sove en hel nat. Om morgenen viste det sig, at Elin havde feber. Først ville han være blevet hjemme for at passe hende, men så havde Emma ringet til sine forældre, der havde tilbudt at tage begge børn med til Fårö, indtil Elin blev rask. Sikke en lettelse. De vidste, hvor svært det var for Emma at være væk fra sine elever i begyndelsen af skoleåret, og han var den eneste journalist på øen. Hans fotografkollega Pia Lilja Ganske var fuldt ud i stand til selv at lave interviews, men både at filme, redigere og udføre selve journalistarbejdet kunne blive for meget selv for hende.


  Da han trådte ind ad døren til deres trange lokalredaktion, sad hun med telefonen i hånden og sine lange ben oppe på skrivebordet. Håret strittede mere end normalt. Den turkise perle i næsen skinnede om kap med hendes neonfarvede neglelak. Johan krængede jakken af, smed den over en stoleryg og gik hen til automaten for at hente dagens første espresso. Pia gjorde tegn til ham om at tage en kop med til hende, mens hun talte højt med en, der godt kunne være fra politiet.


  Han slog sig ned på stolen ved siden af og iagttog hende, mens hun afsluttede samtalen. Hun skyndte sig at tage en slurk kaffe, før hun forklarede situationen.


  “Væbnet røveri af en værditransport i Klintehamn her til morgen, og netop nu brænder en bil i skoven i Sanda. Vi skal af sted.”


  Da de nærmede sig Klintehamn, aftegnede tykke, sorte skyer sig mod himlen, og det var tydeligt, at det ikke drejede sig om en lille brand.


  “Røgen ser ud til at komme fra Hejdehållet,” sagde Pia. “Spørgsmålet er, hvilken vej der er bedst. Vi må hellere køre forbi Klinte og tage vejen mod Stenkumla. Der er småveje ind i skoven derfra.”


  Da de nåede frem til brandstedet, blev de stoppet af politiet. Der var sat afspærringer op, og brand- og politibiler stod på række langs den større asfalterede vej gennem skoven. De steg ud af bilen, og Pia fandt kameraet frem og fik det op på skulderen i en fart. Johan tog fat i en af de patruljerende betjente.


  “Johan Berg fra Regionalnyt. Hvad er der sket?”


  “Ja, der er brand, som du nok kan se, og den breder sig hurtigt.”


  “Hvordan begyndte den?”


  “Der er gået ild i en bil.”


  “Hvordan?”


  “Ja, det ved vi ikke endnu.”


  “Er der en forbindelse til røveriet i Klinte?”


  “Det vil jeg ikke udtale mig om.”


  “Hvornår udbrød branden?”


  “Der blev slået alarm omkring klokken halv ti.”


  “Og røveriet af værditransporten blev begået lidt over ni?”


  “Det stemmer.”


  “Så virker det vel plausibelt, at røverne har sat ild til deres flugtbil?”


  “Som sagt, det vil jeg ikke kommentere.”


  “Er der andre spor efter røverne?”


  “Spor?” Betjenten slog ud med hånden og nikkede bagud. “Du har set, hvordan her ser ud, ikke?”


  Branden rasede bag dem. Ilden bredte sig hurtigt i det tørre græs, til buske og krat. Der gik ild i træer, og flere meter høje flammer slog op. Pia filmede, og de fik et kort interview med redningslederen, før de kørte tilbage mod Klintehamn.


  På hovedgaden var det helt tydeligt, at der var sket noget. Folk stod i klynger og talte sammen, og der var sat afspærringstape op uden for Sparbankens filial. Ingen betjente ville udtale sig, og i mangel af bedre lavede Johan en speak på gaden foran biblioteket, hvor røverne havde påkørt den lille pige, hvis tilstand ifølge oplysningerne var livstruende. Da Pia ændrede position, mens hun filmede, opdagede hun en ældre kvinde med en puddel på skødet på en parkbænk lidt derfra. Kvinden snøftede højlydt og ugenert. Hun så ud til at håbe på, at man skulle blive opmærksom på hendes situation. Johan havde også lagt mærke til hende.


  “Jeg går derhen,” sagde Pia. “Vent her.”


  Med en vis skepsis iagttog Johan sin kollega krydse vejen og slentre hen mod damen. Hvad skulle hun? De havde masser at lave, og tiden var som sædvanlig knap. Han havde lige fået en sms om, at formiddagsredaktøren håbede på et kortere indslag eller i hvert fald telegrambilleder. Pia slog sig ned på bænken, klappede den himmelhenrykte puddel og rakte damen en pakke papirlommetørklæder. Det varede ikke længe, før den ældre dame lænede hovedet mod Pias skulder. De var et umage par; fotografen med sit store, sorte hår, stramme cowboybukser, den altid kraftige og sorte øjenmakeup og så piercingen i næsen i kontrast til den fyldige, ældre kvinde i blomstret kjole og solhat. Johan valgte at blive stående, hvor han stod, det var bedst at overlade det til Pia.


  Efter et stykke tid rejste hun sig og kom tilbage til ham.


  “Damen var der, da det skete. Hun er et øjenvidne.”


  “Nå? Men er hun i stand til at blive interviewet?”


  “Hun er okay. Og hun har en del at fortælle. Politiet har ikke afhørt hende endnu. De har ikke lagt mærke til hende, selv om hun kun stod nogle meter fra røverne.”


  “Hvordan kan det være? Har hun ikke henvendt sig?”


  “Nej. Hun gik vist hjem for at give hunden mad. Hun var nok chokeret. Jeg sagde til hende, at vi kunne hjælpe hende med at kontakte politiet. Altså efter at hun har talt med os.”


  Det trak lidt i hendes mundvige, og der var et drillende glimt i hendes mørke blik. Pia elskede det. Eksklusivt materiale, kun for dem.


  “Men skal vi virkelig …?”


  “Hold nu op,” sagde Pia utålmodigt, mens hun samlede kameraudstyret sammen. “Hvis damen vil snakke, er vi nødt til at lade hende gøre det. Hun har jo for fanden set hele lortet.”


  Johans og Pias meninger om, hvem man kunne interviewe, harmonerede ikke altid. Hun var ung og ivrig og ville frem for alt levere et så spændende materiale til hovedredaktionen som muligt, mens Johan tænkte mere på den udsatte situation, som ofre for forbrydelser, pårørende og vidner befandt sig i.


  Selv om disse personer gerne selv ville interviewes, kunne de ikke altid overskue konsekvenserne. Slet ikke hvis de var i chok, hvilket ofte var tilfældet.


  Sammen med Pia gik han hen til damen, der nu så ud til at være faldet til ro. Han præsenterede sig og satte sig på hug foran hende.


  “Vil du fortælle om, hvad du så?”


  “Ja, klokken var vel omkring ni, da jeg gik hen ad Donnersgatan med Romeo.” Hun vendte sig om og pegede i retning af byens hovedstrøg. “Vi var på vej hen til kiosken, fordi jeg havde lyst til softice. Ja, jeg ved godt, at det lyder underligt så tidligt på dagen, men i min alder kan man tillade sig at have lidt underlige vaner. De har verdens bedste softice der, forstår I.”


  Hun løftede hovedet, og hendes blik blev fjernt, da hun fortsatte:


  “Men pludselig opdagede jeg to mænd midt på gaden med en slags gevær i hænderne. De var klædt i sort tøj og havde sådan nogle røverhuer på, så man ikke kunne se deres ansigter. Den første tanke, der slog mig, var, at det måtte dreje sig om en filmoptagelse. Men jeg kunne ikke se nogle kameraer, og så indså jeg, at det var virkelighed. Altså et røveri. Lige foran banken, det var bare ikke et bankrøveri, men et røveri mod de mænd, der forsyner banken med penge. En værditransport kaldes det vist.”


  “Hvad lavede røverne?”


  “De viftede med våbnene, tvang vagterne til at åbne bagdøren på deres varevogn og tage flere tasker ud. Så steg en tredje maskeret røver ud af bilen og hjalp med at læsse taskerne ind i deres bil. Og … der var noget ved den tredje røver.”


  “Hvad mener du?”


  Hun så op på Johan.


  “Det må have været en kvinde.”


  Johan for sammen. Dette var noget nyt. Radioen og nyhedsbureauerne havde rapporteret det samme – at værditransportrøveriet i Klintehamn var blevet begået af tre maskerede personer. Det var alt.


  “Hvorfor tror du det?”


  “Den måde, hun bevægede sig på, men det var ikke bare det. Hun åbnede bagsmækken på bilen, og så kom den anden røver med taskerne. Da hun bøjede sig forover for at sætte taskerne ind, så jeg lidt af hendes underbukser, og det var helt sikkert dameundertøj. De var ligesom trukket højt op om hofterne, det er så moderne. Og de var røde.”


  “Er du sikker på, at det ikke var boksershorts?”


  “Nej, nej, jøsses, det var de der små nogle, som man går i nu om dage. Som bare er en tynd streng, ja, jeg begriber ikke, hvorfor man har lyst til at gå i dem, de må være vanvittigt ubekvemme. De hedder noget med et bogstav. Nå ja, g-strenge. Og den slags går mænd vel ikke i?”


  DEN FØRSTE NEDBØR over Gotland i flere uger slog hårdt mod bliktaget. Nu og da siksakkede hvide lyn over den rumlende, gråsorte himmel. Terese Larsson tændte endnu en cigaret og pustede langsomt røgen hen mod den nøgne pære over bordet. Hun vippede på stolen, lagde nakken tilbage og lukkede øjnene. Lettelsen bredte sig i hele hendes krop. Nyhedsoplæseren i lokalradioen havde netop meddelt, at den lille piges tilstand havde stabiliseret sig, og at hun ikke længere svævede mellem liv og død. Forbandet heldigt.


  Røveriet var gået glat og uden komplikationer, altså bortset fra dét. Da de var på vej væk fra banken, dukkede barnet op ud af den blå luft. Hun havde ikke haft en chance for at undvige. Med rædsel huskede hun sekunderne før sammenstødet. Pigens forbavsede ansigt, de opspærrede øjne, kasketten der fløj af, de tynde, fægtende arme og bumpet mod kofangeren. Lyden gav hende kuldegysninger. Ud af øjenkrogen så hun faren, der havde sluppet taget i barnevognen og for hen mod sit barn. Mekanisk trådte hun speederen i bund og kørte væk. Fulgte deres omhyggeligt gennemtænkte plan, ud på den store vej mod Visby, men fortsatte kun hen ad den nogle hundrede meter, før hun drejede af mod Sanda. Det betød ikke noget, om folk i husene rundt omkring lagde mærke til dem, de ville alligevel snart skille sig af med bilen, som Jocke havde stjålet nogle dage inden. Den sidste sidevej mundede ud i et ujævnt hjulspor med skov på den ene side og mark på den anden. Grene fra højtvoksende buske slog imod ruderne, da hun kørte på det hullede underlag med alt for høj fart.


  De parkerede i en lysning, hvor skoven var blevet ryddet for at give plads til en række elmaster, der skar sig tværs igennem den tætte vegetation. De havde skyndt sig at tage jakker, bukser og elefanthuer af, havde smidt tøjet ind i bilen, taget seddeltasker og våben. Bagefter havde Degen hældt benzin ud over bilen og rundt om den i et langt bælte hen over den tørre jord og bagefter sat ild til. Bilen eksploderede i branden, da de løb med deres bytte mod motorcyklerne, der stod parkeret et par hundrede meter derfra, næsten helt oppe ved hovedvejen.


  Senere hørte de i radioen, at ilden hurtigt havde bredt sig og ført til en omfattende skovbrand. Efter den regnfattige sommer var landskabet knastørt. Alle spor efter dem burde være borte.


  Blot nogle minutter efter, at branden var brudt ud, var de nået op på vejen, og derefter var der ikke langt hen til ødegården. Det gamle hus var perfekt til formålet. De ville gemme sig der nogle dage, indtil det værste postyr var overstået, og bagefter stille og roligt forlade øen.


  Huset lå isoleret uden naboer og godt beskyttet mod nysgerrige blikke. Et perfekt gemmested. De havde været der i god tid før røveriet for at rekognoscere, havde efterladt mad og drikkevarer, så de kunne klare sig i mindst en uge, hvis det skulle blive nødvendigt. Det var endda lykkedes Degen at få gang i det gamle køleskab. Elektriciteten fungerede sjovt nok stadig, selv om huset måtte have stået tomt i længere tid. To af rummene var beboelige, køkkenet og et soveværelse ved siden af med kun et gardin imellem. Der stod stadig lidt gamle møbler; et vakkelvornt bord, nogle pindestole og en smal seng. Det var, hvad de havde brug for. Jocke havde taget et par madrasser, soveposer og puder med. Huset lå så øde, at ingen havde lagt mærke til deres forberedelser. Og nu havde de fået fingre i tre seddeltasker, som forhåbentlig var propfulde af penge. De havde været heldige. I nyhederne sagde de, at flugtbilen var fuldstændig udbrændt. Og pigen var i bedring.


  Terese rakte ud efter plastikkoppen og tog en ordentlig slurk. Sprutten varmede i hendes mave. Hun så på sine venner omkring bordet. Degen mødte hendes blik og smilede.


  “Det er fandeme for godt til at være sandt,” sagde Jocke og grinede. Han hævede sin snavsede plastikkop mod de andre to. “Skål!”


  De holdt kopperne op mod hinanden og tømte så indholdet. Seddeltaskerne var blevet båret ned i en separat viktualiekælder, som lå ude på grunden, hvis de indeholdt sendere. Der var ingen dækning.


  I og for sig var mobildækningen elendig på ødegården, så taskerne ville formentlig ikke kunne lokaliseres, men man kunne ikke være forsigtig nok. At forsøge at bryde dem op selv var ikke på tale, de manglede den viden, det krævede. Det var nærmest umuligt at få en seddeltaske fra en værditransport åbnet, uden at farvepatronen blev udløst og pengene ødelagt. Men Degen havde en kontakt i Stockholm, som påstod, at han vidste, hvordan man gjorde. Han skyldte Degen en tjeneste og havde lovet at hjælpe dem.


  De havde hørt, at sådan en taske kunne indeholde flere hundrede tusinde. Hvis det var så vel, ville deres problemer med et slag være ovre.


  Alle tre var i akut pengemangel. Det var værst for Jocke, der som sædvanligt skyldte sin pusher. Trods adskillige forsøg i årenes løb var det ikke lykkedes ham at blive stoffri. Og det var ikke muligt at forhale betalingen eller forsøge sig med undvigemanøvrer over for pushere. De ventede ikke.


  Terese havde brug for penge til mere trivielle ting som mad, tøj, frisør og møbler til den nye lejlighed. Det var imod alle odds lykkedes hende at få en lejekontrakt i Fruängen. Det var hendes første faste holdepunkt i årevis, og hun ville for alt i verden ikke sættes på gaden igen. Hun var toogtredive år og orkede ikke mere. Savnede fred og ro. Inderst inde håbede hun bare, at røveriet ville betyde en afslutning på hendes omkringflakkende, urolige og kriminelle liv. At hun ville få orden i sine sager. Endda få et arbejde, nu hvor hun havde bolig og alting. Desuden havde hun endelig fået tildelt en socialrådgiver, som hun kunne lide og faktisk stolede på. Hun var træt af narkokvarterer, drukorgier, småindbrud og perioder i spjældet.


  Hun havde fået nok. Hun tændte en cigaret og tænkte på indholdet i taskerne. Måske var det hendes nye liv, der lå der.


  SENT TIRSDAG EFTERMIDDAG kaldte Knutas sine nærmeste kolleger sammen til det første møde i kriminalafdelingens mødelokale. Alle slog sig ned omkring det lange bord. På midten stod de sædvanlige kaffekander og en plastikskål med småkager. Knutas skænkede mekanisk en kop, før han sank ned på sin faste plads for bordenden. Modstod fristelsen til at tage en småkage.


  Han kastede et træt blik mod vinduesrækken i væggen. Regnen væltede ned, og det var umuligt at skelne konturerne af Coop Forums store parkeringsplads eller gaden udenfor. De vigtigste medarbejdere sad på deres pladser, bortset fra anklager Birger Smittenberg, som normalt gerne ville være med til møderne, men som i øjeblikket var optaget i retssalen.


  “Fandens også,” sagde kriminaltekniker Erik Sohlman og trak fingrene gennem sit store, røde hår. “Først en skovbrand, hvor alle spor går op i røg, og så en monsunregn, der skyller den smule væk, der eventuelt kunne være tilbage. Regnen kom blot et par timer efter røveriet, selv om vi ikke har fået en dråbe i ugevis. Man fristes til at tro, at røverne står i ledtog med de højere magter.”


  “Ja, virkelig,” sagde Knutas. “Og apropos, hvad ved vi så om de røvere? Karin?”


  “Jeg har sammenlignet alle de vidneforklaringer, vi har fået i løbet af dagen, og det drejer sig både om øjenvidner til selve røveriet og lokale, som har hørt og set flugtbilen. Vi har også talt med de ansatte i de to banker, der ligger over for hinanden på den gade, hvor røveriet fandt sted, Handelsbanken på den ene side, hvor tre ansatte befandt sig, og Sparbanken på den anden, hvor kun en bankansat var mødt på arbejde. Røveriet fandt sted et par minutter over ni, og ifølge vidnerne drejer det sig om tre gerningsmænd.”


  “Ingen af bankerne havde vel åbent endnu?” sagde Knutas.


  “Nej. Handelsbanken åbner halv ti og Sparbanken ikke før klokken elleve.”


  “Hvilket signalement har vi af røverne?”


  “De var klædt i mørkt tøj, sorte gummisko og havde strikkede elefanthuer over hovedet,” fortsatte Karin. “De var af middelhøjde, måske en anelse mindre, med spinkel kropsbygning, to af dem var slanke, mens den tredive var kraftigere, og så mener vidnerne, at han var muskuløs, ikke overvægtig. Han havde også usædvanligt mørke, mandelformede øjne, nogle gætter på, at han var af latinsk oprindelse, spanier eller måske sydamerikaner.


  Vidnerne er enige om røvernes alder, de gætter på femogtyve til tredive år. De var tungt bevæbnede med en eller anden form for automatvåben, lignede professionelle og havde et godt samarbejde. De agerede hurtigt og uden mindste antydning af usikkerhed. Med til sagen hører også, at ingen af dem sagde et ord under røveriet. De kommunikerede udelukkende ved at pege.


  “Agerede alle på samme måde?”


  “To af dem var aktive, mens den tredje ventede i bilen og først steg ud, da de skulle have taskerne ind i bilen. Det var også den person, der kørte.”


  “Og som pløjede pigen ned,” indskød kriminalassistent Thomas Wittberg, som var yngst i flokken. Hans blå øjne lyste mod hans altid solbrændte hud, mere solbrændt end nogensinde efter den lange sommer.


  “Hvordan går det for resten med hende?”


  Knutas vendte sig om mod pressetalsmand Lars Norrby, som stod i tæt kontakt med hospitalet. Han sad med sine lange ben krydset under bordet og bankede rytmisk en kuglepen mod sin blok. Hans aflange ansigt var udtryksløst.


  “Situationen virker stabil. Hun er medtaget, men hun vil blive opereret i løbet af aftenen, og læsionerne bliver ikke længere opfattet som livstruende.”


  Karin udstødte et lettelsens suk.


  “Ellers havde det også været ubærligt. Men som sagt, det her er, hvad vi indtil videre har fundet ud af. Flugtbilen er både blevet set, da den drejede af mod Sanda og senere videre mod Hejde. Et vidne har oplyst, at en sort bil kørte i fuld fart i samme retning blot nogle minutter senere, men vi ved ikke, om den har forbindelse til røverne. Ikke flere detaljer og ingen direkte spor indtil videre.”


  “Og regnen fik de gratis,” mumlede Sohlman mellem tænderne og stirrede sløvt ud på vandet, der løb i stride strømme ned ad vinduerne ud mod Östercentrum.


  “Ved vi, hvor meget de slap af sted med?” spurgte Wittberg.


  “Tre seddeltasker med to hundrede tusinde kroner i hver,” svarede Knutas. “Problemet er bare, at der er stor risiko for, at indholdet bliver ødelagt af farvepatroner, så snart man forsøger at bryde dem op.”


  “Kan det være en insiderforbrydelse?”


  “Alt personalet i værditransportfirmaet er blevet afhørt i løbet af dagen, og intet tyder på det på nuværende tidspunkt,” sagde Knutas. “Men man ved aldrig.”


  “Og de har ikke efterladt sig en skid på gerningsstedet,” klagede Sohlman mut. “Den smule, man kunne have fundet, blev effektivt vasket væk i den forbandede regn.”


  Wittberg var ved at være træt af kriminalteknikerens evindelige snak om vejret.


  “Hvor kan røverne komme fra?” spurgte han og kastede et irriteret blik på Sohlman. “De er næppe gotlændere.”


  “Svært at sige,” sagde Knutas. “Da ingen af dem sagde et ord, har vi ingen dialekt eller eventuel accent at gå efter.”


  “Man kan godt undre sig over, hvorfor de var så tavse,” fortsatte Wittberg eftertænksomt.


  “Måske taler de slet ikke svensk,” foreslog Karin.


  “Samtidig tyder det på, at de har et godt lokalkendskab,” sagde Knutas. “De vidste præcist, hvor de skulle slå til, og hvilken flugtvej der var bedst. Røveriet må have været omhyggeligt planlagt.”


  “Spørgsmålet er, hvor de er lige nu. Formentlig gemmer de sig et eller andet sted,” sagde Wittberg, mens han kastede et blik på uret. Han havde en middagsaftale, han ikke ville gå glip af.


  Sohlman rystede på hovedet.


  “Vi har desværre ingen idé om, hvilken bil de skiftede til, da de havde sat ild til Forden. Alle spor er vasket væk i mudderet.”


  “Og branden tog offentlighedens opmærksomhed, fordi den hurtigt bredte sig,” indskød Karin. “Ingen har ladet høre fra sig angående observationer af røverne efter den. Alle spor ender i skoven ved Sanda.”


  “Eftersøgningen er i fuld gang,” sagde Knutas. “Der bliver stemt dørklokker i området for øjeblikket, både omkring gerningsstedet i Klintehamn og der, hvor bilen blev fundet ved Sanda. Alle sommerhuse og andre forladte huse bliver gennemsøgt, men selvfølgelig tager det tid. Vi leder naturligvis også blandt kendte kriminelle, der kan tænkes at have med røveriet at gøre.”


  “Hvordan forholder det sig med overvågning af lufthavnen og færgen?” spurgte Lars Norrby.


  “Vi har ikke ressourcer til at kontrollere hvert eneste menneske, der forlader øen. Vi ved jo ikke, hvem vi skal lede efter.”


  Stilheden lagde sig omkring bordet. Det blev Sohlman, der til sidst brød tavsheden med et opgivende suk.


  “Nå, så holdt det op.”


  Alle fulgte hans blik og så ud gennem vinduet.


  Det regnede ikke længere.
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OGET BUMLEDE FREM
Terese vidste, at det ikke ville vare længe, før en af lærerne ringede hjem. Hun havde ikke længere tal på for hvilken gang. Ikke fordi hverken moren eller faren tog sig af det. Hvis de overhovedet orkede at tage telefonen. De havde nok at tænke på selv. De var begge arbejdsløse og dryssede som regel rundt og lavede ingenting nede i centrum sammen med deres venner. Så længe hun kunne huske, havde de både drukket og taget stoffer. Det gik okay med hendes mor i perioder, så på uforklarlig vis var det lykkedes hende at holde myndighederne fra at blande sig alt for meget i deres liv. Hun havde bestræbt sig på at køre Terese i skole i begyndelsen, og med nød og næppe var det lykkedes hende at holde en acceptabel facade, når de sociale myndigheder kom forbi.
De skulle bare vide, havde Terese tænkt, når hun sad på sit værelse og lod, som om hun lavede lektier, mens en eller anden dame fra de sociale myndigheder drak kaffe med hendes mor i den overfladisk rene stue. Hendes far kørte altid, når myndighederne kom. Hans misbrug var alt for udtalt, med rådne tænder og rystende hænder.
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